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Misure di sicurezza

 Norme generali di sicurezza
1. Importanti istruzioni per la sicurezza. PRIMA DI USARE 

IL CARICABATTERIA, È FONDAMENTALE AVER LETTO  
QUESTO MANUALE. SEGUIRE ESATTAMENTE LE 
ISTRUZIONI OPERATIVE E PER LA SICUREZZA. 
CONSERVARE LE ISTRUZIONI.

Rischio di gas esplosivi
Le batterie generano gas esplosivi durante il normale 
funzionamento e quando vengono caricate o 
scaricate.

1.1 Per ridurre il pericolo di esplosione delle batterie, seguire 
le presenti istruzioni per la sicurezza e quelle fornite dal 
fabbricante delle batterie e dal fabbricante di qualsiasi 
dispositivo che s'intenda usare vicino a una batteria. 
Prestare attenzione ai contrassegni su questi prodotti 
e sul motore, nonché sul veicolo o sull'apparecchiatura 
che contiene la batteria.

Il caricamento di una batteria non ricaricabile  
può provocarne l'esplosione.
Per ridurre il rischio di lesioni, caricare soltanto 
batterie al piombo ricaricabili, incluse batterie senza 
manutenzione, a bassa manutenzione e batterie a 
ciclo profondo.

In caso di dubbio sul tipo di batteria da caricare o sulla 
procedura corretta per controllare lo stato di carica della 
batteria, contattare il rivenditore o il produttore della 
batteria.

1.2 L'impiego di un dispositivo non raccomandato o non  
venduto dal fabbricante del caricabatteria può provocare 
incendi, scosse elettriche o lesioni alle persone.

1.3 Per ridurre il rischio di danneggiare il connettore e il 
cavo elettrico, scollegare il caricabatteria afferrando e 
tirando il connettore, mai il cavo.

1.4 Posizionare i cavi CA e CC in modo da non inciamparvi 
e da evitare di danneggiare cofano, portiere o parti in 
movimento del motore. Proteggere da calore, olio e 
spigoli affilati.

1.5 Non utilizzare il caricabatteria se ha ricevuto un urto, se 
è caduto o se è rimasto danneggiato in qualche maniera, 
bensì portarlo a un centro assistenza qualificato.

1.6 Non smontare il caricabatteria, bensì portarlo a un 
centro assistenza qualificato se si rende necessaria 
una riparazione. Un rimontaggio errato può provocare 
shock elettrico o incendio.

1.7 Per ridurre il rischio di scosse elettriche, scollegare 
il caricabatteria dalla presa CA prima di effettuare 
operazioni di manutenzione o pulizia. Lo spegnimento 
dei controlli non riduce il rischio.

Rimuovere le batterie nautiche e caricarle  
a terra.
Per caricare le batterie a bordo è necessaria 
un'apposita apparecchiatura per uso nautico.

1.8 Collegare e scollegare il cavo della batteria solo quando 
il cavo di alimentazione CA è staccato. 

1.9 Non sovraccaricare la batteria. 

1.10 Caricare la batteria in un ambiente asciutto e ben 
ventilato.

1.11 Non collocare mai oggetti sopra o intorno al 
caricabatteria, né posizionare il caricabatteria in modo 
da limitare il flusso dell'aria di raffreddamento all'interno 
dell'armadietto.

1.12 Non usare una prolunga a meno che non sia 
assolutamente necessario. (Vedere il paragrafo 4.3.)

1.13 Sostituire immediatamente un cavo o un connettore 
danneggiato.

1.14 Non esporre il caricabatteria a pioggia o neve.

 Precauzioni personali
2.1 Nel maneggiare batterie al piombo, assicurarsi che 

qualcuno si trovi nelle vicinanze in caso di richiesta di 
aiuto. 

2.2 In caso di contatto dell'acido della batteria con la pelle, 
gli abiti o gli occhi, lavare con abbondante acqua 
corrente e sapone.

2.3 Indossare protezioni complete per occhi e abiti e scarpe 
con suole in gomma. Collocare un panno bagnato sopra 
la batteria per proteggersi dal getto di vapore acido. 
Quando il pavimento risulta molto bagnato o ricoperto 
di neve, indossare stivali di gomma. Evitare di toccare gli 
occhi quando si lavora vicino alla batteria.

2.4 Se l'acido della batteria venisse a contatto con la pelle 
o gli abiti, lavarsi immediatamente con acqua e sapone. 
Se l'acido entrasse a contatto con gli occhi, sciacquarli 
immediatamente con acqua corrente fredda per almeno 
10 minuti e contattare subito un medico.

2.5 NON fumare o avvicinare scintille o fiamme in prossimità 
della batteria o del motore.

2.6 Prestare la massima attenzione onde evitare che uno 
strumento di metallo cada sulla batteria. Una scintilla o 
un cortocircuito della batteria o di qualsiasi altra parte 
elettrica può provocare un'esplosione.

2.7 Prima di maneggiare una batteria al piombo, togliersi 
gli oggetti personali in metallo come anelli, braccialetti, 
collane, orologi, ecc. Una batteria al piombo può 
produrre una corrente di cortocircuito sufficiente per 
saldare questi oggetti, provocando gravi ustioni.

Misure di sicurezza
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Le batterie non ricaricabili possono esplodere 
durante il caricamento e provocare lesioni a 
persone e danni alle cose.
Per evitare il rischio di scosse elettriche e ustioni, non 
modificare mai il cavo CA e il connettore originali del  
caricabatteria. Quando il caricabatteria non è in funzione, 
scollegare il connettore dalla presa elettrica.

Il caricabatteria non è progettato per l'alimentazione di 
un sistema a bassa tensione diverso da quello usato da 
batterie al piombo ricaricabili. Non usare il caricabatteria 
per ricaricare batterie a secco comunemente usate 
negli apparecchi casalinghi. Queste batterie possono 
esplodere e provocare lesioni a persone e danni alle 
cose.

2.8 NON caricare mai una batteria gelata senza prima 
scongelarla. 

 Operazioni preliminari alla ricarica della 
batteria

3.1 Se fosse necessario estrarre la batteria da caricare dal 
veicolo, togliere sempre prima il terminale con messa a 
terra dalla batteria. Assicurarsi che tutti gli accessori del 
veicolo siano disinseriti in modo da non formare un arco.

3.2 Controllare che la zona intorno alla batteria sia ben aerata 
mentre si carica la batteria. Il gas può essere soffiato via 
usando un pezzo di cartone o un altro materiale non 
metallico come un ventilatore.

3.3 Pulire i terminali della batteria. Evitare che l'agente corrosivo 
venga a contatto con gli occhi.

3.4 Aggiungere acqua distillata in ogni cella finché l'acido 
della batteria non raggiunga il livello specificato dal 
fabbricante della batteria stessa. Questo serve a scaricare 
l'eccesso di gas dalle celle. Non riempire eccessivamente. 
In caso di batteria senza cappucci, seguire attentamente 
le istruzioni di ricarica del fabbricante.

3.5 Studiare tutte le precauzioni specifiche del fabbricante 
della batteria, come togliere o meno i cappucci delle 
celle mentre si ricarica la batteria e le correnti di carica 
consigliate.

3.6 Per determinare il voltaggio della batteria consultare il 
manuale del proprietario dell'autoveicolo e controllare 
che l'interruttore di selezione della tensione di uscita 
sia impostato sul corretto voltaggio. Se il caricabatteria 
prevede una corrente di carica regolabile, iniziare 
a caricare partendo dalla corrente più bassa. Se il 
caricabatteria dispone di un'unica corrente di carica, 
verificare che il voltaggio della batteria corrisponda a 
quello del caricabatteria.

Per i caricabatteria che non dispongono di un 
interruttore di selezione della tensione di uscita, per 
determinare il voltaggio della batteria consultare il 
manuale del proprietario dell'autoveicolo e controllare 
che corrisponda alla potenza di uscita del caricabatteria.

 Connessione dei cavi di messa a terra e di 
alimentazione

4.1 Il caricabatteria dovrebbe essere collegato 
a terra per ridurre il rischio di rimanere folgorati. 
Il caricabatteria è dotato di un cavo elettrico con un 
conduttore di messa a terra e un connettore di terra. 
Il connettore deve essere inserito in una presa che sia 
installata correttamente e collegata a terra in conformità 
alle normative e alle disposizioni locali.

Tensione pericolosa. 
In caso di connessione non adeguata, 
vi è il rischio di rimanere folgorati.
Per evitare il rischio di scosse elettriche e 
ustioni, non modificare mai il cavo CA e il 
connettore originali del caricabatteria. Quando 
il caricabatteria non è in funzione, scollegare il 
connettore dalla presa elettrica.

NON MODIFICARE MAI IL CAVO CA O IL CONNETTORE 
SE NON SI ADATTA ALLA PRESA. FARE INSTALLARE 
UNA PRESA IDONEA DA UN ELET TRICISTA 
QUALIFICATO.

4.2 Il caricabatteria è progettato per l'uso in un circuito con 
tensione nominale di 220 volt.

Tensione pericolosa. 
In caso di connessione non adeguata, 
vi è il rischio di rimanere folgorati.
Prima di usare un adattatore, accertarsi che la 
vite centrale della scatoletta della presa elettrica 
sia collegata a terra. Il capocorda che si estende 
dall'adattatore deve essere collegato a una 
presa elettrica dotata di messa a terra. Verificare 
la presenza di messa a terra. Se necessario, 
sostituire la vite originale che fissa il capocorda 
alla scatoletta ed effettuare la connessione  
a terra con la presa dotata di messa a terra.

4.3  Non usare una prolunga a meno che non sia 
assolutamente necessario. L'impiego di prolunghe non 
adatte potrebbe causare incendi o scosse elettriche.  
Se fosse indispensabile utilizzare una prolunga, 
accertarsi che:

a. i pin della prolunga abbiano lo stesso numero,  
la stessa grandezza e la stessa forma di quelli 
presenti sul connettore del caricabatteria;

b.  la prolunga sia cablata correttamente e in buone 
condizioni elettriche;

c.  il cavo sia sufficientemente dimensionato per la 
potenza in ampere CA del caricabatteria.
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 Sistemazione del caricabatteria
5.1 Disporre il caricabatteria il più lontano possibile dalla 

batteria.

5.2 Non posare mai il caricabatteria direttamente sulla 
batteria da caricare poiché i gas della batteria possono 
corroderlo e danneggiarlo.

5.3 Non lasciare mai gocciolare l'acido della batteria sul 
caricabatteria durante i test di gravità o mentre si 
riempie la batteria.

5.4 Utilizzare il caricabatteria solo in un ambiente ben 
ventilato, privo di vapori pericolosi.

5.5 Conservare il caricabatteria in un luogo asciutto e sicuro 
e mantenerlo in condizioni perfette.

5.6 Non collocare la batteria sopra il caricabatteria o in una 
posizione in cui l'acido possa fuoriuscire e penetrare nel 
caricabatteria stesso.

 Precauzioni per la connessione CC
6.1 Prima di collegare e scollegare i morsetti del caricabatteria, 

tutti gli interruttori devono essere nella posizione OFF e 
il cavo CA deve essere SCOLLEGATO dalla presa elettrica. 
Non permettere mai che i morsetti entrino in contatto  
tra loro.

6.2 Quando si collegano i morsetti, è opportuno eseguire la 
migliore connessione sia dal punto di vista meccanico 
che elettrico. In questo caso si evita che i morsetti 
scivolino via dalle connessioni, si evita la formazione di 
scintille pericolose e si garantisce un caricamento più 
sicuro ed efficiente. Tenere puliti i morsetti.

Tensione pericolosa. 
Può causare morte o gravi lesioni 
alle persone.
Il posizionamento degli interruttori su "OFF" 
non sempre scollega il circuito elettrico del 
caricabatteria dal cavo di alimentazione CA  
o dai morsetti CC del caricabatteria.

 Installazione della batteria

Rischio di gas esplosivi.
Una scintilla in prossimità della batteria può provocare 
un'esplosione della stessa.  Per ridurre il rischio di 
esplosioni, seguire le istruzioni quando si installa la 
batteria nel veicolo.

7.1 Prima di intervenire sul veicolo, tirare saldamente il 
freno a mano e mettere il cambio in FOLLE. In caso di 
cambio automatico, mettere la marcia su PARCHEGGIO.

7.2 Collocare il caricabatteria il più lontano possibile dalla 
batteria e posizionare i cavi CA e CC in modo da non 
calpestarli o non inciamparvi e da evitare di danneggiare 
cofano, portiere o parti in movimento del motore.

7.3 Restare lontano da pale del ventilatore, cinghie, pulegge 
e altre parti che potrebbero causare ferimenti.

7.4 Disattivare tutti i carichi del veicolo, incluse le luci delle 
portiere, e correggere i difetti nel sistema elettrico che 
potrebbero avere scaricato la batteria.

7.5 Controllare la polarità dei poli della batteria. Solitamente 
il polo POSITIVO (POS., P, +) ha un diametro maggiore 
rispetto al polo NEGATIVO (NEG., N,–).

7.6 Individuare qual è il polo della batteria collegato a terra al 
telaio. Se ad essere collegato a terra è il polo negativo (come 
nella maggior parte dei veicoli), consultare il paragrafo 7.7. 
Se invece è il polo positivo, consultare il paragrafo 7.8.

7.7 In un veicolo con messa a terra mediante polo negativo, 
collegare prima il morsetto POSITIVO (ROSSO) dal 
caricabatteria al polo POSITIVO (POS., P, +) senza 
messa a terra della batteria. Quindi collegare il morsetto 
NEGATIVO (NERO) al polo NEGATIVO (NEG., N,–) 
della batteria. Non collegare il morsetto al carburatore, 
al serbatoio o a parti metalliche del corpo del veicolo. 
Quando si scollega il caricabatteria, spegnere tutti gli 
interruttori posizionandoli su OFF, scollegare il cavo 
CA, rimuovere il morsetto dal terminale NEGATIVO 
della batteria, infine rimuovere il morsetto dal terminale 
POSITIVO della batteria.

Dimensioni minime AWG* per le prolunghe dei caricabatteria

Potenza di ingresso CA in ampere Misura AWG* del cavo

Uguale o maggiore di: Ma minore di:
Lunghezza del cavo in piedi (m)

25
(7,6)

50
(15,2)

100
(30,5)

150
(45,6)

8 10 18 14 12 10
10 12 16 14 10 8
12 14 16 12 10 8
14 16 16 12 10 8
16 18 14 12 8 8

*Sistema di misura americano
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7.8 In un veicolo con messa a terra tramite polo positivo, 
collegare il morsetto NEGATIVO (NERO) dal caricabatteria 
al polo NEGATIVO (NEG., N, –) senza messa a terra 
della batteria. Quindi collegare il morsetto POSITIVO 
(ROSSO) al polo POSITIVO (POS., P, +) della batteria. 
Non collegare il morsetto al carburatore, al serbatoio o  
a parti metalliche del corpo del veicolo.

Quando si scollega il caricabatteria, spegnere tutti gli 
interruttori posizionandoli su OFF, scollegare il cavo 
CA, rimuovere il morsetto dal terminale POSITIVO della 
batteria, infine rimuovere il morsetto dal terminale 
NEGATIVO della batteria. 

ATTENZIONE: QUANDO IL POLO POSITIVO (+) 
DELLA BATTERIA DEL VEICOLO È DOTATO DI MESSA 
A TERRA, CONTROLLARE ATTENTAMENTE LA 
POLARITÀ.

 Rimozione della batteria
8.  Se fosse necessario estrarre la batteria da caricare dal 

veicolo o dall'apparecchiatura, togliere sempre prima il 
terminale con messa a terra dalla batteria.

Rischio di gas esplosivi.
Una scintilla in prossimità della batteria può provocare 
un'esplosione della stessa.  Per ridurre il rischio di 
esplosioni, seguire le istruzioni quando si installa la 
batteria nel veicolo.

Rischio di gas esplosivi.
Assicurarsi che tutti i carichi del veicolo siano OFF per 
evitare un possibile arco.

8.1 Controllare la polarità dei poli della batteria. Solitamente 
il polo POSITIVO (POS., P, +) ha un diametro maggiore 
rispetto al polo NEGATIVO (NEG., N, –).

8.2 Collegare al terminale negativo (–) della batteria un 
cavo isolato di almeno 60 cm (24") e calibro 6. 

8.3 Collegare il morsetto POSITIVO (ROSSO) del caricabatteria 
al polo POSITIVO (POS., P, +) della batteria.

8.4 Posizionarsi con l'estremità libera del cavo il più lontano 
possibile dalla batteria, non restare di fronte alla batteria 
quando si esegue la connessione finale, quindi collegare 
il morsetto NEGATIVO (NERO) del caricabatteria 
all'estremità libera del cavo.

8.5 Quando si scollega il caricabatteria, procedere sempre in 
sequenza inversa rispetto alla procedura di connessione. 
Interrompere la prima connessione mentre si è il più 
lontano possibile dalla batteria.

Promemoria per la sicurezza
Per eseguire in maniera efficiente la carica e il test, rileggere 
le istruzioni operative e per la sicurezza nel presente 
manuale prima di utilizzare l'analizzatore. Attenersi inoltre 
alle istruzioni dei produttori e ai consigli sulla sicurezza 
suggeriti dal BCI (Battery Council International).

Norme di sicurezza
Controllare che la batteria sia in buono stato e verificare il 
corretto livello degli elettroliti. Se il livello degli elettroliti 
fosse insufficiente, rabboccare e caricare completamente 
la batteria. Nel maneggiare le batterie rispettare sempre le 
norme di sicurezza vigenti onde evitare gravi lesioni o morte. 
Attenersi alle istruzioni dei produttori e ai consigli sulla 
sicurezza suggeriti dal BCI (Battery Council International).

 L'acido della batteria è altamente corrosivo. In caso di 
contatto con gli occhi, sciacquarli immediatamente con 
acqua corrente fredda per almeno 15 minuti e contattare 
subito un medico. Se l'acido della batteria venisse a 
contatto con la cute o gli abiti, lavarsi immediatamente 
con acqua e bicarbonato di sodio.

 Indossare sempre gli occhiali o una maschera protettiva 
quando si maneggiano le batterie o si lavora in 
prossimità delle stesse.

 Tenere lontani i capelli, le mani e gli abiti, nonché i cavi 
dell'analizzatore, dalle parti in movimento del motore.

 Togliere eventuali orologi o gioielli prima di iniziare le 
operazioni di manutenzione della batteria.

 Prestare attenzione quando si utilizzano strumenti 
metallici per prevenire la formazione di scintille o 
cortocircuiti.

 Non chinarsi sopra la batteria durante le operazioni di 
test, verifica o avviamento d'emergenza.

 Non caricare mai una batteria gelata. Potrebbero 
formarsi dei gas in grado di lacerare la custodia e 
spruzzare fuori l'acido della batteria.
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Smaltimento
Non smaltire questo dispositivo con i normali 
rifiuti domestici.

Nel rispetto della Direttiva 2002/96/CE del Parlamento 
Europeo e del Consiglio sui rifiuti di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche e del relativo recepimento nelle 
legislazioni nazionali, le apparecchiature elettriche che 
hanno raggiunto la fine del proprio ciclo di vita devono 
essere smaltite separatamente e inviate a una struttura di 
riciclaggio autorizzata. I dispositivi non più utilizzati devono 
essere inviati a un nostro agente oppure a una struttura 
di raccolta e riciclaggio autorizzata nella propria zona. Il 
mancato rispetto di questa Direttiva può avere conseguenze 
potenzialmente negative sull'ambiente e sulla salute.

Convenzioni utilizzate nel manuale

Per illustrare le procedure di utilizzo del caricabatteria, nel 
manuale vengono utilizzati i seguenti simboli e convenzioni 
tipografiche:

Convenzione Descrizione

! Il simbolo di pericolo indica le istruzioni a cui attenersi per evitare condizioni pericolose e lesioni 
personali.

Il simbolo di pericolo seguito dal termine ATTENZIONE, AVVERTENZA o PERICOLO indica le 
istruzioni a cui attenersi per evitare condizioni pericolose e lesioni personali.

ATTENZIONE Il termine ATTENZIONE indica le istruzioni a cui attenersi per evitare danni all'apparecchiatura.

Il simbolo della chiave inglese indica note procedurali e informazioni utili.

FRECCIA SU I tasti della tastiera sono indicati in grassetto in lettere maiuscole.

LETTERE MAIUSCOLE Le opzioni delle schermate sono indicate in lettere maiuscole.

FRECCIA INDIETRO I tasti funzione sono indicati in grassetto in lettere maiuscole.

Capitolo 1: Operazioni preliminari
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Capitolo 2: Specifiche

Generalita
Tipo di batterie al piombo, GEL, AGM / SPIRAL, Modalità 

Alimentatore
Numero di celle 6
Capacità da 5 a 250 Ampere-ora

Nota: La carica a 24 V consiste in due batterie12 V ( 6 celle)  
connesse in serie.

Tensioni e correnti in ingresso
230 V AC (16A) 50 / 60Hz

Tensioni e correnti in uscita
Charger Tensione DC Ampere Watts
PRO 50 12 V 50 A 660
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Capitolo 3: Preparazione

Prima di collegare l’unità alla rete di alimentazione collegare 
i cavi di carica all’unità. Inserire il cavo #1 nella posizione 
4 e il cavo #2 nella posizione 5.  Accertarsi che i cavi siano 
collegati correttamente e che siano posti sotto il pressacavo 
come mostrato in posizione 3 usando la staffa con il dado ad 
alette. Inserire il connettore principale alla posizione 4.

1. Cavo CA

2. Interruttore ON/OFF

3. Connettore di rilevamento del voltaggio 1

4. Cavo di carica 1

5. Cavo di carica 2

6. Connettore di rilevamento del voltaggio 2

7. Connettore di programmazione

8. Pressacavo

INSTALLAZIONE
Il caricabatteria può essere montato sia verticalmente 
che orizzontalmente ma è necessario mantenere un’area 
libera di 15 cm al suo intorno. Questo permette un’ottimale 
circolazione d’aria per il raffreddamento. 

ISPEZIONE VISIVA
Ispezionare visivamente la batteria prima di caricarla. Se 
esistono segni di perdita di liquido o di rottura dell’involucro, 
scartare la batteria. Non azzardarsi a caricare una batteria 
nelle condizioni sopra indicate.

1
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Capitolo 3: Preparazione

Pannello frontale
1. LED di selezione funzione

2. Tasti multifunzione ON/OFF

3. LED di stato

1. LED di funzione
Ogni canale del caricabatteria dispone di 4 LED ad indicare 
la funzione selezionata. Un LED che lampeggia indica un 
guasto, vedere pertanto la tabella dei codici. 

2. Tasti multifunzione ON/OFF
Il caricabatteria è OFF

Posizionare l’interruttore ON/OFF su ON.  Verrà eseguita 
un’autodiagnosi e i LED verdi si illumineranno ad indicare 
che il caricabatteria è pronto per l’uso. Se ciò non avviene, 
consultare la sezione relativa ai codici di errore per 
individuare l’origine del problema. 

Premere il tasto per far scorrere l’elenco delle tecnologie 
della batteria.  Quando si smetterà di premere il tasto, il 
caricabatteria accetterà automaticamente la selezione 
operata.

Il caricabatteria è ora pronto per caricare una batteria.

Il caricabatteria è ON

Premere brevemente il tasto multifunzione ON/OFF  In 
questo modo si arresterà il ciclo di carica (se attivato).  Se si 
preme il tasto multifunzione ON/OFF per più di 2 secondi, il 
caricabatteria si disattiva completamente.

3. LED di stato
Nella parte inferiore del caricabatteria si trovano due LED 
multicolore  Ad ogni canale del caricabatteria è assegnato 
un LED. Quando il caricabatteria viene attivato esegue 
un’autodiagnosi.  Se qualcosa non è conforme alle specifiche 
tecniche il LED multicolore diventa ROSSO.

Colori possibili:

Verdi

 • Indica che il caricabatteria è OK

 • Fisso; la batteria è completamente carica

Rosso

 • LED rosso fisso.  Le parti interne del caricabatteria non 
sono OK.

 • LED rosso lampeggiante. La frequenza di lampeggio in-
dica un guasto.  Contare il numero di lampeggi e vedere 
il punto Risoluzione problemi per maggiori dettagli.

Arancione

 • LED acceso fisso indica che il caricamento della batteria 
è in corso.

1

2

3
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Capitolo 4: Carica

Sequenza di carica
Selezionare una tecnologia della batteria per accertarsi che la 
batteria sia caricata correttamente.  Per selezionare una delle 4 
posizioni premere brevemente il tasto multifunzione ON/OFF.  
Il LED in alto (piombo-acido) inizia a lampeggiare.  Premendo 
nuovamente il tasto multifunzione ON/OFF nell’arco di 4 
secondi si passerà alla voce successiva.  Continuare così sino 
a quando si potrà selezionare la voce desiderata.  Quando 
si smetterà di premere il tasto il LED diventerà verde fisso 
indicando che la voce selezionata è attivata. Una volta 
collegate le pinze del caricabatteria alla batteria il LED diventerà 
arancione fisso ed inizierà il caricamento della batteria.

Il tasto multifunzione ON/OFF può essere premuto in 
qualsiasi momento durante il ciclo di carica per arrestare il 
caricabatteria.

Posizione

1. Curva di carica piombo-acido

2. Curva di carica batteria AGM/SPIRAL

3. Curva di carica batteria al gel

Modalità d’alimentazione
Nel caricabatteria è integrata anche una funzione di 
alimentazione.  Questa modalità garantisce che la batteria 
mantenga la carica completa durante la programmazione 
dell’unità di controllo elettronica o la normale manutenzione 
della vettura. 

Per selezionare una delle modalità di alimentazione 
premere brevemente il tasto multifunzione ON/OFF sino a 
raggiungere la posizione 4. Il LED diventerà ora verde fisso.  
Una volta collegate le pinze del caricabatteria alla batteria il 
LED diventerà arancione fisso ad indicare il progredire del 
caricamento della batteria.

Tutti gli utilizzatori di corrente nella vettura vengono 
alimentati dal caricabatteria. 

Il caricabatteria fornisce la corrente solo quando è necessaria, 
in caso contrario non fluisce alcuna corrente. 

Posizione

4. Modalità di alimentazione

Ricarica a 24v (sistemi per camion)
Il caricabatteria è in grado di ricaricare sistemi di batterie da 
24V senza rimuovere il ponte tra le batterie. 

 • Collegare le pinze del caricabatteria dall’uscita 1 alla 
batteria 1.

 • Collegare le pinze del caricabatteria dall’uscita 2 alla 
batteria 2.

 • Accendere il caricabatteria e attivarne entrambi i canali.

 • Selezionare la tecnologia per il set di batterie. 

Entrambe le batterie verranno contemporaneamente 
caricate a 25A.

Le operazioni sul ChargeXpress pro
NOTE IMPORTANTI

 • Pulire i terminali della batteria. Se sono necessari gli 
adattatori  utilizzare per la loro applicazione appropriati 
attrezzi. Non usare le pinze del cavo batteria per string-
ere gli adattatori.

 • Gli adattatori devono essere usati su batterie da camion 
o con poli laterali.

 • Non rimuovere mai le pinze dalla batteria per abortire 
una carica attiva. Usare sempre il tasto OFF prima di 
rimuovere le pinze.

 • Non lasciare le pinze nell’acido della batteria.

 • Attaccare le pinze all’apposita barra quando lo strumen-
to non è usato.

 • Pulire immediatamente le goccia di acido ( usare bicar-
bonato e acqua).

 • Le pinze devono essere pulite dopo ogni uso.

1. Connessione del ChargeXpress PRO alla batteria
Connettere le pinze del ChargeXpress PRO alla batteria 
seguendo tutte le precauzioni riportate nelle istruzioni sulla 
sicurezza.

Note: Nel caso in cui si dovessero invertire per errore le pinze 
di connessione, un led del ChargeXpress pro diventerà rosso 
e lampeggerà alla frequenza (01). Spegnere il caricabatteria 
prima di scambiare le pinze.

2. Connessione del ChargeXpress PRO  
all’alimentazione
Inserire la spina del ChargeXpress PRO in una apposita presa 
16 Amp AC. Non usare un cavo adattatore o una prolunga. 
Accendere il caricabatteria.

3. Selezione delle modalità ChargeXpress PRO
Utilizzare il tasto multifunzione ON/OFF per attivare il 
caricabatteria e selezionare la tecnologia della batteria usata 
per il caricamento della batteria: 

Piombo-acido, AGM/SPIRAL, GEL, Alimentatore

Dopo aver selezionato una delle modalità il caricabatteria 
avvierà automaticamente il caricamento. Il caricamento in 
corso viene indicato tramite il LED arancione.

Capitolo 4: Carica
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Capitolo 4: Carica

Funzioni del ChargeXpress PRO
Per caricare le diverse tecnologie della batteria il 
ChargeXpress PRO è dotato di un pulsante che permette di 
selezionare una delle seguenti tecnologie:

Tecnologia Batteria U Boost U Float
Al piombo; Calcio 
Antimonio

16,50 / 14,20 Pulse 13,5 – 14,8

AGM / SPIRAL 16,50 / 14,40 Pulse 13,5 – 14,8
GEL 16,50 / 14,30 Pulse 13,5 – 14,8
Alimentatore N/a 13,10
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Capitolo 5: Notizie per la riparazione

Operazioni
Il tasto multifunzione ON/OFF è premuto ma il ChargeXpress 
PRO non si accende.

a. Assicurarsi che il cavo di alimentazione sia inserito com-
pletamente nella presa.

b. Assicurarsi che la rete sia presente (controllare fusibile o 
circuito salvavita).

c. Controllare che il cavo d’alimentazione non sia danneg-
giato.

Codici di errore
Attraverso il LED di stato rosso di codici di errore possono 
essere trasmessi. La funzione LED verde lampeggia con la 
stessa frequenza.

I guasti nel caricabatteria vengono visualizzati sul 
caricabatteria con un codice lampeggio.  La frequenza di 
lampeggio è di:

Esempio: questa frequenza di lampeggio significa codice 
d’errore 3 (batteria collegata non è di 12 V)

Capitolo 5: Notizie per la riparazione

Codice d’errore Descrizione Operazione
01 Polarità invertite Correggere le pinze, rossa a polo positivo e nera a polo negativo
02 Problema di connessione Correggere la connessione e riavviare la sequenza di 

caricamento
03 La batteria collegata non è di 12 V Collegare correttamente a una batteria di 12 V
04 Voltaggio batteria troppo basso (< 5,5 V) Batteria molto scarica, considerarne la sostituzione, la batteria 

potrebbe essere danneggiata
05 Problemi di tensione di carica, nessun 

incremento
Considerare l’eventualità di sostituire la batteria

06 Problemi di corrente di carica, nessun 
incremento

Si raccomanda la sostituzione della batteria.

07 Corrente di carica troppo bassa Si raccomanda la sostituzione della batteria.
08 Mancanza di corrente interna Spegnere l’unità (premere il tasto ON/OFF per 2 secondi) 

e riprovare. Se il problema permane rivolgersi al servizio 
assistenza.

09 Mancanza di tensione interna 

10 Temperatura interna caricabatteria troppo 
alta

Spegnere l’unità (premere il tasto ON/OFF per 2 secondi). 
Accenderla nuovamente ed azionare il ventilatore. Se il 
ventilatore non funziona  rivolgersi al servizio assistenza.
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